The Concept of Sequence
Applied to the Teaching of
Chinese Word Order

RIS ERR ZREFHE

Chin-Chin Tseng, National Taiwan Normal U



aa Pt 50

* In linguistics, word order typology is the study of the
order of the syntactic constituents of a language,
and how different languages can employ different
orders. Correlations between orders found in
different syntactic sub-domains are also of interest.
The primary word orders that are of interest are
the constituent order of a clause — the relative order
of subject, object, and verb; the order of modifiers
(adjectives, numerals, demonstratives, possessives,
and adjuncts) in a noun phrase; and the order of
adverbials.
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The direction of branching reflects the position
of heads in phrases

left-branching structures are head-final ( /55
)

right-branching structures are head-initial( /5%
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?English is more right-branching than left-branching.

Japanese and Turkish are almost fully left-
branching (head-final).
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Examples of left-branching phrases (= head-final phrases):
the house - Noun phrase (NP)

very happy - Adjective phrase (AP)

too slowly - Adverb phrase (AdvP)

Examples of right-branching phrases (= head-initial phrases):
laugh loudly - Verb phrase (VP)

with luck - Prepositional phrase (PP)

that it happened - Subordinator phrase (SP = subordinate
clause)
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AL1E vs. ALHY1E vs. AL B BYTE

FT- & nfe (The red flower)
H|®r=%_F o
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TR - & & ¢ hfS(Thisis a red flower.)
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A&
NERTRABR
$#f— : Saya apasaja tidak mau Kerja. (3R 254)

®OHEE F M

¥t : Sayatidak ingin mengerjakan pekerjaan  apapun. ( TERGHHE 256 )
A~ A e 5= (IfE) fHEE

$#f= : Aku tidak ingin mengerjakan apa-apa. (i 354)
B A # il (NS

¥IP0 : Saya tidak ingin berbuat apapun. (25 358)
H K~ 5! i EE

¥f7  Saya tidak mau mengerjakan pekerjaan  apapun. (B 255)

T A~ = fit = (IfE)

$&— : Saya apa juga tidak ingin melakukannya. (CRUEJE 355)

FofE B F A fEx

$5 . ' Saya apa saja tidak bisa mengerjakan. (&R 159)
F gD A i

$6—  Saya masalah apapun nggak berniat melakukan. (2% 105)
F I #h K~ gis! i

$EPU : Semuanya apasaja  saya tidak mau melakukan. (&EF5 104)

£ s & A =z fi

&7 : Saya tidak ingin mengerjakan masalah apapun. ( 5LHfsE 203)
F A B i =E (H&E)

¢/~ Saya ada apa-apa nggak ingin buat (B 101)
w H M8 i

WA B AT

¥f— :Dia dua jam vyang lalu berdiri di luar jendela.
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fit W By DlEr ok £ SN &R

(5A3%E 254 - TEHgHE 256 ~ [EIR(T 159)

¥t~ :Dia dua jam yang lalu berdiri di depan jendela.
{1/ A NS S O DAFi wh £ Al &l

H— .
e —

H—
=

$EIY -

FHTL

A

(Hpizge 354)

:Dua jam yang lalu dia berdiri di luar jendela.
WM By Dlpn f whE o fE ShE B
( Sy 358 ~ =HfiSE 203)
:Dia dua jam yang lalu berdiri di luar jendela.
fitt W N Y Dlgi - wh £ 4 &HF
(53534 255)
Dia sudah dua jam berdiri di luar. (E¥5 104)
fitt  BE& W /N Uk £ b
Dia dua jam sebelumnya berdiri  di  luar  jendela.
fi W8 N EIRM DA 1 | N P
(e 105)
Dia berdiri di luar jendela  selama dua jam.
fi Bk £ ShE B AEE W N
(CHEJE 355)
Dia lalu di berdiri di jendela.
fitt  DAgn £ Uk VS R
(Efx 101)
13 .
: Saya pergi naik bus.
E59 % &k B4t
(CRUBIJE 355 ~ SAlihs 358 ~ S35 254 ~ RS54k 265 ~ BEfgHk 256 ~ 1S 104
EJRfZ 159)
:Aku pergi naik  bus. (EfEg= 354 )
F EN O s
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¥f= :Saya naik bus pergi. ( Z=Hge%y 105 )
&% B &
#&— : Saya menggunakan bus pergi. ( ELHZE 203)
E59 FHIFI BELf  EHE
6 Saya duduk di bis. (EfxE 101)
e A4 £ B
B%&
N ERAERA
¥f— : Saya tidak mau buat apa-apa?. ( 53y 356 )
TR S L
¥f— :Saya nggak mau Kkerja apa-apa?. (PEIZYE 357)
H K~ B i Ris
¥f=: Aku tidak mau berbuat apapun?. (#3722 252)
® R B (AEEME)
$#JP0 : Saya tidak ingin  mengerjakan apa-apa?.
E59 A~ BE g (BEeyim) (HEE
(REE% 352 ~ =R 204)
¥ : Saya tidak ingin melakukan apa-apa. (#4825 251)
ES AN B (BAONTE) (T
¥f75 : Sayatidak pengen  mengerjakan  apa-apa. (ZFHHE 202)
r A~ e {1 {TEE
#&— Saya tidak suka mengerjakan  apa-apa. (FRIZR 108)
A BE i {TEE
$5 . 1 Saya enggak  kepikiran mau kerja  apa. (FRBkHR 102)
E59 H EE] =
$5— ' Saya tidak berpikir (mau) berbuat apa-apa. (ZE$R%E 107)
E59 A~ 1EE (%) i {HEE
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$5P0 : Saya apa-apa tidak  mau/ingin  mengerjakan. (625 205)
E59 {H/EE A /A8 i

Wrhpgta )
¥f— : Dia  berdiri di luar jendela selama dua jam.

s o fE ShE EF EOLIS 1 AN
(fif 356 « Z4HiH 251)

¥~ : Dia sudah dua jam berdiri  di  luar jendela.
it B& W N B ShE HF
(P24 357)
¢&— Dia berdiri di jendela dua hari. (MRRKEE 102 - ZRSRER 107)

flt —¥Wi E ®HF W K

¢5 . : Dia  berdiri di jendela luar selama dua jam. (ZEFHE 202)

it i A B'FE O SME RURE W N

$£— : Dia berdiri di luar jendela (selama) dua  jam. ([RgEE#] 204)

it I £ ShE &P W N
$5PU : Dia  berdiri  di bawah jendela selama dua jam.
it s £ TNH BHE OIUEEE W
(F=P2 252)

$57 : Selama dua  jam dia berdiri  (di) dekat jendela.
A 1] AN IS i i (£) TR HF
(REE% 352)

$£75 : Dia dua  jam yang lalu ada di  depan jendela.

it & 7205 : B VN (< R S O NI T 1

(W2 205)

$£t : Dia  berhenti di jendela dua hari. (MRS 108)
ftr 1= £ HF WK
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g ke
¥f— : Saya pergi  naik
e P i

¥t~ :Saya pergi naik
E59 O WA 2

bus.
Bt

bis.

B4t
(ZFF55E 202 ~ BRFECHT 204 ~ PRBKER 102 ~ AR5 108)

¥= : Aku pergi naik bis.

£29 P w2

#&— : Saya duduk di
E5 AA 1

P :Saya pergi dengan

£29 ES ER/F

$i— :Saya pergi  duduk
H = A4

E+t

bus.
B

bus.

E+

di
1

selat.
VIR

7N~ 3~ ENJESGRE PRI EL AT

BB :
1. 23Pci 4 o A

CEW (B EHRAW) / (49 )

TR TR S
2. AP HEHTE A

(iR 356 ~ B2 YE 357 ~ 2% 251)

(51 P# 252)

(F#E % 352)

(EEET5 205)

(ZE§RPR 107)

s KRB R R0 o Ao MY R R ESNPEOER R

i
FARFE SRR o

B RN = -

EIE AT B o
YA R RkadiE o
7R A B ER .

F %52 R F i B EHEA
R BAEEAL
BENFERALSE L o

[
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REERR
AP (%"'{;) LS S
AFWPFORFR AR frBF 0L -
3. WRIPHFA
e (HABE) 4ok o R T TR TS fe d SR BRI $en
3o FEEAGI R4 LB E
s FHERE -G R o BFdABNRPES S E RPN - B
MWrEI@FS e F o
n 2H 0 2 (8 e AEEY EWERERNEG > P EenT NS E N 0§
k2 plApE o
- [BR] azAafhk -
4., [~ 2£%] A E Rl g o
5, PR fegFink A A 1SV0(?)
6. ZFRFEEFTE é‘—‘*”‘-'—-%é‘i?—’fi%%‘b\?’?b\?"\v"—’*fi’ P32 Fen
BHM g T MM 2 R RBfok M Ro-(HHFEF 2 L
FEE p%?”t—g'}) D. 254



